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1. Введение

Весной 2007 года мы вместе с мамой составляли Генеалогическое древо нашей семьи. И я узнал, что мои бабушки и дедушки жили в селе Петрокаменское Свердловской области. Мне стало интересно, и я стал проситься туда в гости.

Вот мы и поехали в гости к моей прабабушке Тане. Дорога была длинная, и пока мы ехали, моя мама рассказала мне о Петрокаменске. Село основано в 1789 году Петром Саввичем Яковлевым. Он открыл не только завод, на котором выплавляли чугун, но и построил церковь, больницу и аптеку, поэтому село и называется Петрокаменское
. 
Мама рассказала мне о том, что больше всего Петрокаменск был известен своими коваными сундуками. А еще здесь валяли пимы – это так назывались валенки, в которых люди ходили зимой. На деньги жителей села была построена первая на всём Урале электростанция. 

Наконец мы приехали к моей прабабушке Тане. Она очень обрадовалась нам.  

Это моя прабабушка Таня, ей 81 год:
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2.Основная часть
2.1. Удивительный язык прабабушки
Прабабушка Таня встретила нас у калитки дома. Она была одета в халат, фартук и платок. На ногах у нее были калоши.

- Прабабушка Таня, а почему ты в калошах?

- Как по чё, грязища-то, какая! Теперича сухо, а давеча дожжик был. Мне без их-то никак! Ну, айда в избу! – она развернулась и пошла.

- Мама, а что значит айда? 

- Это значит пошли.

- А почему прабабушка Таня так неправильно говорит?

- Когда-то давным-давно, когда тебя еще не было на свете, люди в этом селе говорили именно так. Потом прошло время, появились новые слова, которые стали вытеснять из речи старые слова (архаизмы – вышедшие из употребления слова или обороты речи (лингв.)(
), а эти люди продолжали говорить так, как говорили их мамы и папы, бабушки и дедушки… 

Идя за бабушкой Таней, мы прошли через крытый двор, где на цепи сидела огромная собака и громко лаяла. С правой стороны тут же раздалось мычание. Я спросил у бабушки: 

- Бабушка, у тебя и корова есть?

- Ну-у, в хлеве оне.

- А кто оне-то?

- Ак коровка, да телок.

- А здесь что, бабушка?

- Ак сено-то, для их, на зиму.

- Ну, айдате дальше!

Мы пошли за бабушкой Таней и поднялись на крыльцо. Перешагнув через порог, мы оказались в маленькой комнатке перед закрытой дверью.

- А мы где, бабушка?

- Ак сенки это.

Мама объяснила мне, что сенки - это прихожая в доме. Через них надо проходить, чтобы попасть в дом. Мы прошли через сенки, открыли дверь и вошли в комнату, посреди которой стояла большая печка. В комнате тускло горела лампочка под потолком. Оглядевшись, мы увидели деревянный стол, два стула и кровать у стены. 

- Бабушка, а почему так темно?

- Ак, ты, кисею-то одёрни!

- Что сделать?

- Кисею одёрни!

- А что это, кисея?

- Эт шторка, по-вашему. Теперича обедать станем, оголодали, небось, с дороги? Я давеча опалишки изладила, да мялку. Исти садитесь.

Я спросил у мамы о незнакомых словах, которые сказала бабушка Таня: опалишка, мялка, исти. Мама объяснила, что опалишка – это лепешка, а мялка – это пюре. 

Прабабушка Таня рассказывала о себе, как она здесь жила и говорила: «знат», «умет» вместо того, чтобы сказать знает и умеет. К бабушке приходили каждый день гости. Мы с ними пили чай и разговаривали. Я заметил, что некоторые слова из их разговора мне тоже непонятны и  иногда, даже смешны.  

- Мама, если так говорят только в этом селе, то может так случиться, что эти слова вообще исчезнут?

- Конечно, может. Но есть люди, которые специально собирают такие слова, записывают их и составляют толковые словари, чтобы все люди могли познакомиться с этими словами.

- Я тоже хочу так. У меня есть диктофон, я буду записывать, как говорят здесь. А потом тоже составлю толковый словарь.

2.2. Изучение диалекта местных жителей

Я ходил по селу и записывал разговоры местных жителей. Особенно мне понравилось разговаривать с соседкой прабабушки Тани бабой Лизой, она живет в доме напротив. Я взял диктофон и побежал к ней в гости. 

· Бабушка Лиза, здравствуйте. А расскажите мне, пожалуйста, Вы давно здесь живёте?

· Так теперича и не упомнишь, столь лет-то прошло.

· А Вы где учились?

· С робятами в школу бегали, а потом с имя на качулю пялились, вот.

· Трудно работать было?

· Так наробишься, чё на карячках приползёшь. На прироботке посудницей робила. Дома опалишку изладишь и на боковую бухнешься.
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Это бабушка Лиза, ей 84 года:

Две недели я записывал разговоры местных жителей.

Дома, прослушав записи разговоров, а их набралось 2 аудиокассеты по 90 минут каждая, мы с мамой принялись за составление толкового словаря устаревших слов. 

3. СЛОВАРЬ УСТАРЕВШИХ СЛОВ СЕЛА ПЕТРОКАМЕНСКОЕ.
	Слово
	Значение слова

	Айд'а
	- (глагол) ходьба в каком-либо направлении

	Ак
	- слово-связка в предложениях

	Б'аушка
	- (сущ.) бабушка

	Блаж'ить
	- (глагол) кричать

	Бу'хнешься
	- (глагол) ложиться, падать

	Глубжин'а
	- (сущ.) глубина

	Горч'авка
	- (сущ.) горчица

	Да'веча
	- тогда, давно

	Д'ескать
	- слово-связка в предложениях

	До'жжик
	- (сущ.) дождик

	Знат
	- (глагол) знает

	Зуд'ить
	- (глагол) дразнить, сердить или надоедать кому-то

	Изла'дить 
	- (глагол) сделать

	Исть
	- (глагол) кушать

	Кар'ячки
	- (сущ.) четвереньки

	Кач'уля
	- (сущ.) качель

	Кисе'я
	- (сущ.) ткань, кружево на окнах

	М'ялка
	- (сущ.) раздавленная картошка с маслом

	Н'ате
	- (глагол) возьмите

	Он'е
	- (мест.) они

	Опал'ишка
	- (сущ.) лепёшка из простого теста, слегка обжаренная на сковородке.

	Пек'арка
	- (сущ.) пекарня

	Пимы'
	- (сущ.) валенки

	По ч'ё
	- зачем

	Пос'удница
	- (сущ.) посудомойка

	Пр'иработка
	- (сущ.) дополнительная работа

	Приуш'омкаться
	- (глагол) закончить что-либо

	П'ялились
	- (глагол) залезать на что-либо

	Р'обили
	- (глагол) работали

	Роб'ята
	- (сущ.) ребята

	С им'я
	- с ними

	Столь
	- столько

	Теп'ерича
	- сейчас, теперь

	Т'ятя
	- (сущ.) папа, отец

	Умет
	- (глагол) умеет

	Ут'ирка 
	- (сущ.) полотенце, которое висит на кухне, и об него вытирают руки.

	Хвор'ать
	- (глагол) болеть


4.Заключение
В начале учебного года я принёс свой словарь в класс и познакомил ребят с говором села Петрокаменское. Оказалось, некоторые слова ребята слышали от своих прабабушек, живущих в городе. 
 Я надеюсь, что мой словарь тоже поможет сохранить культуру моего края.

�  Толковый словарь русского языка: В 4т. Т.3/под ред. Проф. Д.Ушакова. – М.: ТЕРРА, 1996. – с.76.


( Толковый словарь русского языка: В 4т. Т.1/под ред. Проф. Д.Ушакова. – М.: ТЕРРА, 1996. – с.61.
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